
571610-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

571610-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Relocation services – 10033767-Umzug- und Transportdienstleistungen GIZ 
Eschborn
OJ S 158/2026 18/08/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
R-phost: benjamin.grosse-loheide@giz.de
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Gnóthas poiblí atá faoi rialú údaráis stáit
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: 10033767-Umzug- und Transportdienstleistungen GIZ Eschborn
Cur síos: Die GIZ beabsichtigt den Abschluss einer Rahmenvereinbarung zur Erbringung von 
Umzugs- und Transportdienstleistungen einschließlich Raumvorbereitung sowie temporärer 
Einlagerung von Inventar am Standort Eschborn. Leistungsort sind die GIZ-Liegenschaften 
Dag-Hammarskjöld-Weg 1-5 sowie Ludwig-Erhard-Straße 7 und 30-34 (sechs Gebäude, ca. 
81.000 m2 Nutzfläche, rund 2.800 Arbeitsplätze). Der laufende Tagesbetrieb umfasst 
standortinterne Transporte, Umstellen und Montagen von Büromöbeln, Bereitstellung
/Abholung von Umzugsmaterial, Raumumbauten nach Vorgaben (inkl. Checklisten) sowie 
dokumentationspflichtige Inventarbewegungen. Für größere Umzüge können zusätzliche 
Kapazitäten und Projektleitung abgerufen werden. Ein Kernteam aus vier qualifizierten Kräften 
(inkl. Teamleitung) ist Mo-Fr von 07:00-15:30 Uhr vorzuhalten; Einsätze außerhalb dieser 
Zeiten sind auf Abruf zu ermöglichen. Abrechnung erfolgt auf Stundenbasis und nach 
Nachweis; Material und Transporte gemäß Preisblatt. Temporäre Einlagerung umfasst 
Verpackung, Verwahrung, Inventarlisten (inkl. Barcode/Fotos), Zustandskontrolle und 
Remontage.
Aitheantóir an nóis imeachta: 5ddc8c0c-1c1f-4959-b374-709ae8c3ba6d
Aitheantóir inmheánach: 10033767
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 98392000 Relocation services
Aicmiú breise (cpv): 60000000 Transport services (excl. Waste transport)

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5  
Baile: Eschborn
Cód poist: 65760
Foroinn tíre (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Tír: An Ghearmáin

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/571610-2026
mailto:benjamin.grosse-loheide@giz.de
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2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 1 670 000,00 EUR
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 1 670 000,00 EUR

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6DYYMXLGXZ# Die Kommunikation in diesem 
Verfahren findet ausschließlich über das Kommunikationstool im Projektbereich des 
Vergabeportals statt.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
vgv -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: gem. §§ 123, 124 GWB, § 
22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen 
Ausschlussgründen.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung 
angegebenen Ausschlussgründen.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Calaois: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der 
Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Éilliú: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der 
Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: gem. §§ 123, 124 
GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen 
Ausschlussgründen.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Dócmhainneacht: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der 
Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In 
Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
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Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung 
mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der 
Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: gem. §§ 123, 
124 GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen 
Ausschlussgründen.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: gem. §§ 123, 
124 GWB, § 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen 
Ausschlussgründen.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: gem. §§ 123, 124 GWB, 
§ 22 LkSG In Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen 
Ausschlussgründen.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG 
In Übereinstimmung mit den in der Bekanntmachung angegebenen Ausschlussgründen.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: 10033767-Umzug- und Transportdienstleistungen GIZ Eschborn
Cur síos: Die Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH schreibt 
den Abschluss einer Rahmenvereinbarung über Umzugs- und Transportdienstleistungen am 
Standort Eschborn aus. Gegenstand sind standortinterne Umzüge und Transporte, 
Raumvorbereitung sowie die temporäre Einlagerung von Inventar einschließlich zugehöriger 
Logistik-, Dokumentations- und Montagetätigkeiten. Ziel ist die Sicherstellung des laufenden 
Betriebs und die Abdeckung größerer infrastruktureller Veränderungen. Leistungsort und 
Objektumfang - Liegenschaften: Dag-Hammarskjöld-Weg 1-5, Ludwig-Erhard-Straße 7 und 30-
34, 65760 Eschborn. - Sechs Gebäude (teils verbunden), ca. 81.000 m2 Nutzfläche, rund 
2.800 Arbeitsplätze; Aufzüge/Lastenaufzüge vorhanden. - Gebäudenutzung 
schwerpunktmäßig Mo-Fr, 08:00-18:00 Uhr; Nutzung grundsätzlich 06:00-22:00 Uhr. 
Leistungsumfang - Umzugs- und Transportdienstleistungen - Tagesgeschäft: interne 
Transporte, Umstellen/Montage von Büromöbeln, Vorbereitung von Besprechungsräumen, 
kleinere Montagen; Abarbeitung definierter Aufträge. - Abruf/Steuerung: Aufgabenvergabe 
gesammelt am Vortag oder zu Arbeitsbeginn (auch kurzfristig) via Ticketsystem/E-Mail
/Arbeitsauftrag; GIZ definiert das Arbeitsergebnis. - Tätigkeiten u. a.: Umzüge einzelner 
Büroeinheiten (Möbel/Kartons/Aktenwagen), Transporte von IT-Arbeitsplatzausstattung ohne 
De-/Re-Installation, Möbeltransporte zwischen Lager und Büros inkl. Prüfung/Reparatur
/Entsorgung nach Vorgabe, Sondertransporte (z. B. Tresore, Klavier), ASR-konformes 
Möblieren, Möbelausrichtung, Inventarisierungsdokumentation (Barcode/QR), Bereitstellung
/Abholung von Aktenwagen/Umzugskartons, Raum- und Außenflächenräumungen, 
Reparaturen, Montage/Demontage (z. B. Regalanlagen, Whiteboards, Bildleisten). - 
Zusätzliche Kapazitäten: Für größere Umzüge (ab 10 Büroeinheiten) Abruf weiteren Personals 
und Projektleitung mit Vorlaufzeit i. d. R. ? 2 Wochen; stundengenaue Abrechnung. 
Leistungsumfang - Raumvorbereitung - Ca. 80 Besprechungsräume/Auditorien; verschiedene 
Bestuhlungsvarianten. - Aufgaben: Checklistenbasierte Vor-/Nachbereitung, wöchentliche 
Intensivkontrollen, Aufbau gewünschter Bestuhlungen, Bereitstellung/ Rückführung von 
Moderationsmaterial, einfache Reinigungs- und Aufräumhandlungen (kein Reinigungsdienst), 
Dokumentation von Unregelmäßigkeiten gegenüber dem FM-Service-Center. - Beauftragung 
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ausschließlich durch benannte GIZ-Ansprechpersonen. Leistungsumfang - Temporäre 
Einlagerung - Verpackung, Verwahrung am GIZ-Standort, Inventarlisten (Vorlage GIZ), 
Barcode- und Fotodokumentation, Zustandskontrollen, Remontage am Bestimmungsort nach 
Vorgabe. - Abrechnung: Lagerkosten nach m3/Monat (inkl. Fläche, Versicherung mind. 
500.000 EUR, Klimatisierung etc.); Transport- und Fahrtkosten separat. Personaleinsatz und -
anforderungen - Kernteam: vier qualifizierte Kräfte inkl. Teamleitung, Mo-Fr 07:00-15:30 Uhr, 
Vorhaltung über gesamte Vertragslaufzeit; Einsätze außerhalb dieser Zeiten auf Abruf. - 
Personalwechsel nur aus wichtigem Grund; Ersatz mit mindestens gleicher Qualifikation
/Erfahrung; Einarbeitungskosten trägt der Auftragnehmer (AN). - Mindestens eine Person mit 
Ausbildung "Fachkraft für Möbel-, Küchen- und Umzugsservice" oder gleichwertig; 
Teamleitung deutsch B1; durchgehende Erreichbarkeit. - Geeignetes, fachkundiges, 
leistungsfähiges Personal; Austauschpflicht bei begründeten Eignungszweifeln der GIZ. 
Auftragsabwicklung, Nachweise, Abrechnung - Leistungsnachweise tagesaktuell mit 
Auftragsnummer, Zeiten, Personennamen; wöchentliche Bestätigung durch die GIZ; 
beizufügen bei Monatsabrechnung. - Abrechnung auf Stundenbasis nach tatsächlichem 
Aufwand; kleinste Einheit 0,25 h; Pausen sowie An-/Abfahrtszeiten nicht vergütet. - Material
/Transportmittel nur auf E-Mail-Abruf; Vergütung gemäß Preisblatt (z. B. Kartons 2.4 BC-
Welle, Akten-/Security-Wagen, Außenaufzüge). - Stornierungen für Zusatzpersonal/Material
/Transporteinheiten bis 1 Woche vor Termin kostenfrei. - Einzelfälle überregionaler Transporte 
innerhalb Deutschlands möglich; Übernachtungspauschale nur bei vorab beauftragten, 
mehrtägigen Einsätzen. Organisation, Kommunikation, Termine - Wöchentliches Jour fixe GIZ
/Teamleitung; quartalsweiser Austausch mit AN. - Schutz von Bauteilen/Aufzügen nach 
Veranlassung; zentrale Funktions-E-Mail-Adresse des AN; Bereitstellung mobiler Endgeräte 
zur Auftragskommunikation; Erledigt-Meldung per Antwort-E-Mail. Pflichten, Sicherheit, 
Geheimhaltung - Einhaltung Arbeitsschutz/Unfallverhütung; jährliche Unterweisungen; 
Gefährdungsbeurteilungen auf Verlangen vorzulegen. - Verkehrssicherungspflicht während 
der Leistungserbringung; elektrische Geräte nur nach Genehmigung, mit Nachweis DGUV V3. 
- Zutritts- und Ausweispflichten; Nutzung GIZ-Entsorgungsinfrastruktur für AN-Abfälle 
ausgeschlossen.
Aitheantóir inmheánach: 10033767

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 98392000 Relocation services
Aicmiú breise (cpv): 60000000 Transport services (excl. Waste transport)

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5  
Baile: Eschborn
Cód poist: 65760
Foroinn tíre (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Tír: An Ghearmáin

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 29 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Is soláthar athfhillteach é seo
Cur síos: August 2029
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.



571610-2026 Page 5/8

Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Comhlíonadh na gcuspóirí sóisialta
Cur síos: Weitere Details: siehe Wettbewerbsunterlagen / Leistungsbeschreibung
An cuspóir sóisialta atá á chur chun cinn: Coinníollacha córa oibre, Eile

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: DE-A1: Bedingungen an die Auftragsausführung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Die Eignungskriterien stammen, mangels passender 
Kategorie, nicht ausschließlich aus der oben stehenden Kriterienkategorie. 1. Eigenerklärung: 
Name des Unternehmens und Anschrift, Steuer ID, Eintragung ins Handelsregister oder 
gleichwertigem Register nach den Rechtsvorschriften des Herkunftslands 2. Keine 
Ausschlussgründe nach § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, Verordnung über Russland 
Sanktionen 3. Erklärung der Bewerbergemeinschaft und/oder Erklärung Nachunternehmer 
(falls zutreffend)

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: DE-B1: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 1. Grundlage der fachlichen Bewertung sind nur 
Referenzprojekte mit einem Mindestauftragsvolumen von 1.000.000,00 EUR (netto) 2. 
Mindestens 3 Referenzprojekte im Fachgebiete "Leistungen rund um betriebsinterne Umzüge 
und Transporte in Büro-/Verwaltungsgebäuden, einschließlich Möblierung/Montage" in den 
letzten 36 Monaten

Critéar: Ioncam bliantúil meánach
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: DE-C1: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Durchschnittlicher Jahresumsatz in den letzten drei 
Geschäftsjahren in EUR (netto) (Bei Ausschreibungen, die innerhalb von sechs Monaten nach 
dem Ende des letzten Geschäftsjahres von der GIZ veröffentlicht werden, kann das viertletzte 
Geschäftsjahr herangezogen werden.), mindestens 3.300.000,00 EUR (netto.)

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: DE-C2: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Durchschnittliche Zahl der Beschäftigten und 
Führungskräfte in den letzten drei Kalenderjahren, mindestens 20 Personen-

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 07/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Am Oirthear na 
hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6DYYMXLGXZ/documents
Cainéal cumarsáide ad hoc: 

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYMXLGXZ/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYMXLGXZ/documents


571610-2026 Page 6/8

URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYMXLGXZ

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6DYYMXLGXZ
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 59 Laethanta
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Die GIZ fordert im gesetzlich vorgesehenen Rahmen den Bewerber oder Bieter 
auf, Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Die Ausführungsbedingungen 
ergeben sich aus der Auftragsbekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt
An t-uaslíon rannpháirtithe: 1
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammern des Bundes
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Deutsche 
Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYMXLGXZ
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYMXLGXZ
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYMXLGXZ
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Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Uimhir chlárúcháin: 993-80072-52
Seoladh poist: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Baile: Eschborn
Cód poist: 65760
Foroinn tíre (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: benjamin.grosse-loheide@giz.de
Teil.: +49 6196794558
Facs: +49 6196791115
Seoladh idirlín: https://www.giz.de
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Vergabekammern des Bundes
Uimhir chlárúcháin: 022894990
Seoladh poist: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Baile: Bonn
Cód poist: 53113
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teil.: +49 2289499-0
Facs: +49 2289499-163
Seoladh idirlín: https://www.bundeskartellamt.de
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

mailto:benjamin.grosse-loheide@giz.de
https://www.giz.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 51ddf60f-5e97-425a-a647-3cb772b0cf1c  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 14/08/2026 18:07:13 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 571610-2026
Uimhir eagráin IO S: 158/2026
Dáta foilsithe: 18/08/2026
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